
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

27TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                              OCTOBER 7TH, 2018 
27º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                                 7 DE OCTUBRE, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Our parish parking lot is back to normal again this week. On 
behalf of the parish and school staff I wish to thank you for 
your patience, generosity of spirit and gift of presence you 
shared with us during our annual Fun Fest.   
 

Over the past few months the parish staff, pastoral and fi-
nance councils have been working hard in developing plans 
to grow our community, especially in the sense of hospitality.  
You may have noticed the welcoming cards and the change in the way we 
invite all of us to begin our Mass with recognizing visitors and new mem-
bers of our community.  In this way we hope to grow our stewardship of the 
greatest gifts we have: the people of God.   
 

October is also a month dedicated to our Mother Mary and today, October 
7th is the feast day of Our Lady of the Rosary.  The rosary is a powerful 
and joyous gift.  I remember during many evenings praying this prayer with 
my eight brothers and sisters led by my father.  It is a prayer that helped 
unite us as a family of faith and love. (Continued on page 5...)  

El estacionamiento de nuestra parroquia vuelve a la nor-
malidad esta semana. En nombre de la parroquia y el 
personal de la escuela, deseo agradecerles por su pa-
ciencia, generosidad de espíritu y don de presencia que 
compartieron con nosotros durante nuestro Fun Fest 
anual. 
 

En los últimos meses, el personal de la parroquia, los consejos pastorales 
y de finanzas han estado trabajando arduamente en el desarrollo de pla-
nes para crecer nuestra comunidad, especialmente en el sentido de hos-
pitalidad. Es posible que haya notado las tarjetas de bienvenida y el cam-
bio en la forma en que invitamos a todos a comenzar nuestra Misa con el 
reconocimiento de visitantes y nuevos miembros de nuestra comunidad. 
De esta manera, esperamos hacer crecer nuestra corresponsabilidad de 
los dones más grandes que tenemos: el pueblo de Dios. 
 

Octubre es también un mes dedicado a nuestra Madre María y hoy, 7 de 
octubre, es la fiesta de Nuestra Señora del Rosario. El rosario es un obse-
quio poderoso y alegre. Recuerdo que durante muchas tardes rezaba esta 
oración con mis ocho hermanos y hermanas dirigido por mi padre. Es una 
oración que nos ayudó a unirnos como familia de fe y amor.(Continua en 
la página 5…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, mechevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Erika Alcaraz 

408-378-2464 x 104 
ealcaraz@dsj.org 

Tuesday or Thursday 
10:30am to 6:00pm 

 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Erika Alcaraz 
408-378-2464 x 104 

ealcaraz@dsj.org  
Martes y Jueves 

10:30am a 6:00pm 

 
 
 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 
 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español. 

 

Código para la Parroquia de  
Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
October 8 - October 14 

8 de Octubre - 14 de Octubre  
Monday/Lunes 8AM Special Intention for 

Maria McKiernan 
Tuesday/Martes 8AM Special Intention for 

Sandy Ahearn 
Wednesday/
Miércoles  

8AM Special Intention for 
Colleen Lum Lung 

Thursday/Jueves 8AM Special Intention to 
Theresa Ihewuokwa 

Friday/Viernes 8AM Irma Baez + 
Alfredo Alvear + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 
 

Maria Luisa Gampon + 
 
 
Bill Winter + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
6PM 
 
 
7:30PM 

Catalina Lapitan + 
 
People of the Parish 
 
Catalina Lamas + 
Alfredo Lamas + 
 
People of the Parish 
 
Joseph Ruat + 
Rosa Tha + 
 
Peter Barros + 

Twenty-eighth Sunday in Ordinary Time 
 
 

Vigésimo Octavo Domingo 
 del Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Wisdom/Sabiduría 7:7-11 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 90:12-17 

2nd Reading/2ª lectura:  
Hebrews/Hebreos 4:12-13 

Gospel/Evangelio:  
Mark/Marcos 10:17-30 [17-27]  

OCTOBER 14TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 14 DE OCTUBRE 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes:  Gal 1:6-12; Ps 111:1b-2, 7-9, 10c;  
Lk/Lc 10:25-37 

Tuesday/Martes: Gal 1:13-24; Ps 139:1b-3, 13-15;  
Lk/Lc 10:38-42 

Wednesday/Miércoles:  Gal 2:1-2, 7-14; Ps 117:1bc, 2;  
Lk/Lc 11:1-4 

Thursday/Jueves:  Gal 3:1-5; Lk 1:69-75; Lk/Lc 11:5-13 
Friday/Viernes:  Gal 3:7-14; Ps 111:1b-6; Lk/Lc 11:15-26 

Saturday/Sábado: Gal 3:22-29; Ps 105:2-7; Lk/Lc 11:27-28 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Euphrafia Stanislaus  Eugenia Zamora 

The offertory collection for September 30th $14,016.  
La colecta para el 30 de Septiembre fue de $14,016.  

 

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.  
La segunda colecta programada para el próximo domingo es para la Educación Religiosa. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

10/8/2018 10/9/2018 10/10/2018 10/11/2018 10/12/2018 10/13/2018 10/14/2018 

Sunday October 21 
 

Saturday October 27 
Hospitality 
 

Seeker’s Seminar 

MARK YOUR CALENDAR / MARQUE SU CALENDARIO 

St. Lucy Parish Office will be CLOSED  
Monday, October 8 in observance of Columbus Day 

 

La Oficina de Santa Lucia estará CERRADA el Lunes, 8 de Octubre 
en celebración del Día de Cristobal Colón 

OFFICE CLOSED        MINISTRY            
MINGLE 

MINISTRY             
MINGLE 

Fun Fest Clean Up             
8AM Gym, Annex, 

Lally 
Scripture Studies              

10 AM PAC-B 
Cursillo Meeting                  

7AM PAC-A 
Adoration                

9AM Church 

Junior Girl Scout 
Troop 60447             

Meeting              
4PM Lally 

Private Baptism            
10AM Church 

Ministry Mingle           
8AM PAC 

Altar Server             
Training               

3PM Church 

Children's Faith 
Formation (Spanish)                
4PM PAC & Lally 

Discipulos, Grupo 
Matinal                   

9AM PAC-B 

SVDP/Outreach 
Monthly Meeting              

1PM PAC-B 
Wedding Rehearsal          

5:30PM Church 
Grupo de Oración 

Choir Practice              
10AM Lally 

Pre-School   
(English)             

9AM Lally 

"Los Adolecentes de 
Santa Lucia" Choir 

Practice                
6PM Church 

RCIC (English)               
6PM Lally 

Children's Faith 
Formation (English)                
4PM PAC & Lally 

Middle School           
Sacramental             

Preparation - Year 1               
5:30PM PAC 

Mass & Prayers of 
Reparation for 
Abuse Victims 

(Spanish)             
7PM Church 

YLI Luncheon & 
Bingo                

11PM PAC-A 

Children's Faith   
Formation (English)                
10AM Gym & Lally 

Scripture Studies              
7PM PAC-B 

Baptism Class 
(Spanish)              

7PM Church 

1PM Lector             
Practice              

5PM Church 
Benediction                

5:45PM Church 
Bilingual                 

Confessions              
7PM Church 

Wedding                    
Celebration          

12PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice            
11AM Annex 

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 

High School            
Confirmation -           

Year 2                           
7PM PAC 

Novena Rosary & 
Prayers of             

Reparation for 
Abuse Victims 

(English)             
6PM Church 

Baptism Class 
(English)             

7PM PAC-B 

Hispanic Young 
Adult Families              

7PM PAC 

Vietnamese Sunday 
School                  

1PM Lally 

Children's Faith  
Formation (Spanish)                

11:30AM Gym & 
Lally 

Despertar Juvenil 
Core Team                   

7:30PM Conference 
Room 

Cub Scout Pack 330 
Planning Meeting                           

7PM Annex 

Bilingual                   
Confessions              
6PM Church 

Middle School           
Sacramental             

Preparation - Year 2               
7PM PAC-A &          

PAC-C 

Despertar Juvenil          
7:30PM Lally 

Bilingual               
Confessions              

3:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

  
Hispanic Committee 

Meeting               
7PM Conference 

Room 

RCIC (Spanish)               
6PM Lally 

1PM Mass            
Hospitality Meeting                

7PM Lally 
  

Ministry Mingle 
Preparation           
4PM PAC 

Youth Volunteer   
Info Night             

5PM Annex 

    
RCIA                    

7PM PAC-A            
& PAC-B 

7:30PM Spanish 
Mass Lector Practice                

7PM Church 
  

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

  

    
Cub Scout Pack 330 

Wolf Meeting                           
7PM Annex 

Our Lady of            
Guadalupe                 
Rehearsal                

8PM Church 
  Ministry Mingle           

6PM PAC   

    
Grupo de Oración 

Intersección              
7PM PAC-C 

    
Our Lady of              
Guadalupe            
Rehearsal                

7PM Church 
  

    
"Pescador de       

Hombres" Choir 
Practice              

7:30PM Church 
        



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

El rosario nos une a Dios, y también nos une en 
cómo servimos a otros en la administración de nuestro tiempo, talento y tesoro. Sus obsequios de tesoro 
ayudan a apoyar la misión de Santa Lucía de llevar a Jesús a otros a través de los ministerios de la Iglesia. 
Es una bendición constante compartir la misión con cada uno de ustedes, ya que estamos invitados a com-
partir en los ministerios. Como se mencionó anteriormente, esperamos en Santa Lucia crecer nuestro minis-
terio de hospitalidad y pedirles a cada uno de ustedes que consideren en oración cómo pueden servir a 
nuestra comunidad parroquial de maneras grandes y pequeñas. Su generosidad de tiempo, talento y tesoro 
nos ayudan a ser una luz brillante para los necesitados de nuestra comunidad. 
 

Por último, una de las grandes bendiciones de la generosidad es ver cómo crecen las cosas. Nuestra Cam-
paña de Capital Renovado en la Luz nos ayuda a hacer que nuestros edificios sean tan acogedores como 
nuestros corazones. Y a través de la generosidad del ministerio de Nuestra Señora de Guadalupe y los con-
tribuyentes al Fondo del Pastor, pudimos hacer algunas actualizaciones muy necesarias a la Cocina del 
Anexo con la instalación de un nuevo fregadero, una área de preparación y dos estufas. Gracias. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

As the rosary unites us to God we are also united 
in how we serve each other in the stewardship of 
our time, talent and treasure.  Your gifts of treasure 
help to support the mission of St. Lucy in bringing 
others to Jesus through the ministries of the 
Church.  It is a constant blessing to share in the 
mission with each of you as we are invited to share 
in the ministries.  As noted above we hope at St. 
Lucy to grow our ministry of hospitality and ask 
each of you to prayerfully consider how you are 
able to serve our parish community in small and 
large ways.  Your generosity of time, talent and 
treasure help us to be a light shining brightly to those in need in our community.  
 

Lastly, one of the great blessings of generosity is 
seeing things grow.  Our Capital Campaign Re-
newed in the Light is helping us make our 
buildings as welcoming as our hearts. And through 
the generosity of the Our Lady of Guadeloupe min-
istry and the donors to the Pastor Fund, we were 
able to do some much needed updates to the An-
nex Kitchen with the installation of a new sink, 
preparation area and two stoves.  Thank you.  
 

God Bless,  Fr. Mark 

 

Thank you for your continued generosity towards our Capital Cam-
paign “Renewed in the Light”. If you have not pledged, please pray 
about a pledge to the campaign.  Together we can reach our goal.  

Gracias por su continua generosidad hacia nues-
tra Campaña de Capital "Renovado en la Luz". Si 
no ha hecho su promesa, por favor ore para apo-
yarla con una promesa. Juntos podemos alcan-
zar nuestra meta. 5 



 

 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

Formación de Fe para Adultos 
Formación Mandatoria para todos los Ministros de las Misas de 1:00 y 7:30 p.m. 

Si ayudas o te gustaría ayudar en un  ministerio este aviso es para usted.  
 

FECHAS DE FORMACIÓN CONTINUA PARA  
 MINISTROS LITURGICOS Y PASTORALES: 

 

17 de Octubre de 8pm a 10pm* 
14 de Noviembre de 7pm a 9pm 

 

Para  mayor  información comuniquese  con  Antonio Ojeda aojeda@dsj.org (408) 378-2464 Ext. 107 
 

*por motivo de las oraciones para las víctimas de abuso el horario ha cambiado 

Catechists Needed / Necesitamos Catequistas 
We are looking for catechists and aides for our Children's Faith Formation on Wednesdays from 4pm to 
5:15pm in English to teach our elementary grade children. What is a catechist? 
• A catechist is... 
• A person who faithfully believes in Jesus and is a witness to His message.... 
• A person who enjoys the company of children and youth.... 
• A practicing Catholic willing to commit to spending a couple of hours a week sharing his/her Faith... 
• A person who wants to learn more about the Bible and Christ's teaching...... 
• A parent, grandparent, single person, college student or high school student... 
 

If you decide to become a catechist, you have answered God’s call, the call of your baptism. You will be mak-
ing a decision that will enrich your life and the life of the children you teach.  Don't worry about not having ex-
perience, we will train you!  Please contact Erika Alcaraz  at 408-378-2464 Ext 104 or ealcaraz@dsj.org.  
 

Estamos buscando catequistas y ayudantes para la Formación en la Fe de nuestros niños los miércoles de 
4pm a 5:15 pm en inglés para enseñar a nuestros niños de primaria. ¿Qué es un catequista? 
• Un catequista es ... 
• Una persona que fielmente cree en Jesús y es testigo de su mensaje ... 
• Una persona que disfruta de la compañía de niños y jóvenes ... 
• Un católico practicante dispuesto a pasar un par de horas a la semana compartiendo su Fe ... 
• Una persona que quiere aprender más acerca de la Biblia y la enseñanza de Cristo... 
• Un padre, abuelo, soltero, estudiante universitario o estudiante de secundaria ... 
 

Si decides convertirte en catequista, has respondido el llamado de Dios.Tomarás una decisión que enrique-
cerá tu vida y la vida de los niños a los que enseñas. ¡No te preocupes por no tener experiencia, te entrena-
remos! Por favor, póngase en contacto con Erika Alcaraz al 408-378-2464 Ext 104 o ealcaraz@dsj.org. 
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 WHAT IS A CATECHIST? 
WHAT DOES A CATECHIST DO? 

 

A catechist is a person of faith who leads 
others in understanding the teachings of 
Christ and the Church. The primary goal of 
a catechist is to model God’s love to oth-
ers.  As a result, the primary requisite of a 
catechist is a love for God and a love for 
children. A catechist  develops a lesson 
plan and uses that plan to teach in the 
classroom. By creating the lesson plan the 
catechist ultimately designs and structures experiences for stu-
dents that help them grow in their personal faith and spirituali-
ty.  The catechist passes on to students a set of shared mean-
ings and values that are Catholic and Christian.  

¿QUE ES UN CATEQUISTA?                 
¿QUE HACE UN CATEQUISTA? 

   Un catequista es una persona de fe que 
conduce a otros en la comprensión de las 
enseñanzas de Cristo y de la Iglesia. El ob-
jetivo principal de un catequista es modelar 
el amor de Dios a los demás. Como re-
sultado, el primer requisito de un catequista 
es amar a Dios y tener amor por los niños. 
Un catequista desarrolla un plan de la clase 
y utiliza ese plan para enseñar en el salón. 

Mediante la creación del plan de la lección el catequista diseña 
y estructura las experiencias que ayudarán a los estudiantes a 
crecer en su fe personal y espiritual. El catequista comparte a 
los estudiantes un conjunto de significados y valores que son 
católicos y cristianos.   



 

 

Adult Faith Formation 
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RCIA 
 

We are in need of FOUR MALE SPONSORS to serve alongside four adult men looking to join the Catholic 
Church. Training will be provided and your satisfaction of service will be guaranteed! Please contact Andrew 
Brown at abrown@dsj.org to learn more. 



 

 

INVITATION TO PARTICIPATE IN  
UPCOMING PHOTOGRPAHY EVENT 

 

You're invited to be a part of our new photo directory. The professional 
service is provided at no cost, in fact you will receive a parish directory 
and an 8x10 photo for participating! We will be photographing all fami-
lies between October 25 and November 14th, right here at St. Lucy. Our 
directory won't be complete without you.  Go online to reserve your 
spot... https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/yz94hljv/ 
 
 
 

INVITACIÓN PARA PARTICIPAR EN  
EL PRÓXIMO EVENTO DE FOTOGRAFÍA 

 

Estás invitado a formar parte de nuestro nuevo directorio de fotos.  El servicio profesional se ofrece sin costo,  
de hecho, recibirá un directorio parroquial y una foto de 8x10 por participar. Estaremos fotografiando a todas 
las familias entre el 25 de octubre y el 14 de noviembre. Nuestro directorio no estará completo sin ti. Visite 
nuestro sitio en línea para reservar su lugar: https://booknow-lifetouch.appointment-plus.com/
yz94hljv/ 

Volunteers Needed for Photography Session Receptions: Help make our upcoming photo directory a 
success by volunteering for one (or many) 2 hour 15 minute receptionist sessions.  You will be in the rectory, 
checking people in for their photo sessions.  There are a wide assortment of time slots available and we will 
need a lot of help!  You can sign up at our volunteer site https://secure.rotundasoftware.com/l/enrollment/
st_lucy_parish or contact Terri Miller at stlucyphoto@gmail.com or 408-377-5070. 
 
 

Se necesitan voluntarios durante las de sesiones fotográficas: Ayúdenos ofreciéndose como volunta-
rio en una (o varias) sesiones como recepcionista por 2 horas y 15 minutos. Usted estará en la rectoría. Hay 
una gran variedad de espacios disponibles y necesitaremos mucha ayuda. Puede registrarse en nuestro sitio 
de voluntarios https://secure.rotundasoftware.com/l/enrollment/st_lucy_parish o ponerse en contacto con Te-
rri Miller en stlucyphoto@gmail.com o 408-377-5070. 

 

8 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración y Misa de Sanación 
 

El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes del mes a la Misa de Sa-
nación / Misa de Unción. Para el mes de Octubre todos los viernes serán dedicados para la reparación de 
victimas de abuso. 

 

Funeral Coordinator Ministry Lead 
 

Please consider joining the funeral coordinating ministry as a 
lead. We are looking for someone that can coordinate the 
efforts of the team. Currently we have 4 people that assist in 
this ministry. 3 from the Spanish community and 1 from the 
English community. For more information please call Kathe-
rine Petrucci 408-234-3186. 

 

OBRA DE LA VIRGEN DE GUADALUPE 
 

Les hacemos una invitación a todas los feligreses de Santa Lucia a participar en la obra de nues-
tra Madre Virgen de Guadalupe. Hay mucha necesidad de personajes y pueblo, personas que 
toquen algún instrumento y muchos ortos puestos. Su participación es muy valiosa. Las practicas 
son los jueves de 7:30pm a 9:30pm y los sábados de 7pm a 9pm en la Iglesia. Póngase en con-
tacto con Victor Ceniceros al 408-370-0724. Que Dios los Bendiga. 

 

Children’s Choir 
 

Interested in singing in the Parish Choir?  Join us for practice 
every Monday from 3-4:15 in Lally Center. Mr. and Mrs. Whit-
aker, the choir directors, will work to prepare students in 
Grades 2-5 to sing during Family Masses.  Email bren-
nan.whitaker@stlucyschool if you are interested in joining the 
Parish choir. 



 

 

Outside the Parish 

CATHOLIC PROFESSIONALS 
 

Most Reverend Patrick McGrath will be at the next Catholic Professionals speaker event! 
 

Topic:  "San Jose Diocesan Updates" 
 

When:  Thursday, October 11, 2018, 7:00 - 9:00 a.m. (Mass, breakfast, networking and presentation) 
 

Where:  Three Flames Restaurant, 1547 Meridian Ave., San Jose 
 

RSVP early at:  www.sjcatholicprofessionals.com or 408-491-9229 

Dominican Sisters of Mission San Jose Center for Education & Spirituality present:  
Dorothy Day – The World Will be Saved by Beauty – by Kate Hennessy 

[Kate Hennessy is Dorothy Day’s Granddaughter) 
Saturday, October 13, 2018  9am-11:30am  $20   Dominican Center 

Register by 9/28/18 at http://bit.ly/2018Kate_Hennessy or (510) 933-6360 
43326 Mission Circle (entrance of Mission Tierra), Fremont, CA 94539 

40 Days for Life Fall Campaign 
  

From September 26 through November 4, you’re invited to join other Christians for 40 Days for Life – 40 days 
of prayer and fasting for an end to abortion. You’re also invited to stand and peacefully pray during a 40-day 
vigil in the public right-of-way . If you’d like more information – and especially if you’d likeoutside Planned 
Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126, and also to help spread the word about this important com-
munity outreach to volunteer to help, please contact: Rilene at (408) 800-5498 or 40dflsanjose@gmail.com. 
 

Upcoming events: Continuing Prayer Vigils 7:00 am to 8:00 pm every day. Join us in prayer on the 
sidewalk in front of Planned Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126. Schedule yourself and a friend 
here online www.40daysforlife.com/sanjose We pray from 7 am to 8 pm, every day for the 40 days. Download 
the 40 Days app at 40daysforlife.com/app/ Digital calendar, devotional prayers, news feed and FAQ’s!  

PLANNING A CATHOLIC FUNERAL and LEGACY GIVING 
Thurs. Oct. 18: 7:30 p.m. – 9 p.m. 
St. Julie Parish – Sullivan Center 

366 St. Julie Drive, San Jose 
Presenters: Fr. Christopher Bennett, Catholic Community Foundation, Catholic Cemeteries. Come learn 
about the history and richness of our Catholic Funeral Rites (Vigil, Mass, Graveside Committal), Legacy Giv-
ing, and the service and options at our Catholic cemeteries. This workshop will assist you in making choices 
about your funeral or that of someone close to you. For more information, contact Catholic Cemeteries 650-
428-3730 or cemeteryinfo@dsj.org 

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER 
  

Married Couples: Fall is a beautiful season full of color and crisp fresh air.  A World-
wide Marriage Encounter Weekend is like autumn because it’s a weekend full of fresh 
air, new beginnings and a time to rejoice in the beauty of your marriage and fami-
ly.  It’s a great time to rekindle communication and enjoy a weekend away. The next 
Marriage Encounter Weekend&n bsp;is November 9-11, 2018 in San Jose.  For more information visit our 
website at: sanjosewwme.org or contact Ken Claranne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

Day of Retreat for Young Women: Do you wish to learn more about living your Catholic faith as a 
young, single woman in today’s culture? The Dominican Nuns of Corpus Christi monastery will be hosting 
Janua Caeli retreat for young women ages 18-38 on Saturday October 13th at the monastery on 215 Oak 
Grove Avenue in Menlo Park, California.  For more information and to register, visit our website at 
www.opnunsmenlo.org or contact Sister Joseph Marie, O.P. at vocations@opnunsmenlo.org. 

Please join us for the first lecture in "The Rev. Francis L. Markey Women in Ministry Speaker Series" pre-
sented by Elizabeth Johnson, CSJ. This event will be held at the Mission Church at Santa Clara Uni-
versity. For more information regarding the event, consult the attached flyer. While the lecture will begin at 
6:30 PM on November 6th, light refreshments will be available beginning at 5:30 PM in the Adobe Lodge on 
campus.  
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